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Z MYŚLĄ O TOBIE
Dziękujemy za zakup urządzenia Electrolux. Jest ono owocem dziesięcioleci doświadczeń i innowacji. To
pomysłowe i stylowe urządzenie zaprojektowano z myślą o Tobie. Użytkując je masz zawsze pewność uzyskania
wspaniałych efektów.

Witamy w świecie marki Electrolux!
Odwiedź naszą witrynę internetową, aby uzyskać:

Wskazówki dotyczące użytkowania, broszury, pomoc w rozwiązywaniu problemów oraz informacje
dotyczące serwisu:
www.electrolux.com

Zarejestruj swój produkt, aby uprościć jego obsługę serwisową:
www.electrolux.com/productregistration

Kupuj akcesoria, materiały eksploatacyjne i oryginalne części zamienne do swojego urządzenia:
www.electrolux.com/shop

OBSŁUGA KLIENTA
Zalecamy stosowanie oryginalnych części zamiennych.
Kontaktując się z serwisem, należy przygotować poniższe dane.
Informacje można znaleźć na tabliczce znamionowej. Model, numer produktu, numer seryjny.

Ostrzeżenie/przestroga – informacje dotyczące bezpieczeństwa.
Informacje i wskazówki ogólne
Informacje dot. ochrony środowiska

Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian bez wcześniejszego powiadomienia.
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1.  WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
W celu zapewnienia bezpieczeństwa użytkowni‐
ka i bezawaryjnej pracy urządzenia przed insta‐
lacją i pierwszym użyciem należy uważnie prze‐
czytać instrukcję obsługi, zwracając szczególną
uwagę na wskazówki oraz ostrzeżenia. Wszyscy
użytkownicy urządzenia powinni poznać zasady
jego bezpiecznej obsługi. Pozwoli to uniknąć nie‐
potrzebnych pomyłek i wypadków. Prosimy o za‐
chowanie instrukcji obsługi przez cały czas uży‐
wania urządzenia oraz przekazanie jej kolejnemu
użytkownikowi w razie odstąpienia lub sprzedaży
urządzenia.
W celu uniknięcia szkód na zdrowiu i życiu osób
oraz szkód materialnych należy przestrzegać
środków ostrożności podanych w niniejszej in‐
strukcji obsługi, gdyż producent nie jest odpowie‐
dzialny za szkody spowodowane wskutek ich
nieprzestrzegania.

1.1 Bezpieczeństwo dzieci i osób
upośledzonych
• Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do

użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograni‐
czonych zdolnościach fizycznych, sensorycz‐
nych czy umysłowych, a także nieposiadające
wiedzy lub doświadczenia w użytkowaniu tego
typu urządzeń, chyba, że będą one nadzoro‐
wane lub zostaną poinstruowane na temat ko‐
rzystania z tego urządzenia przez osobę od‐
powiedzialną za ich bezpieczeństwo.
Dzieci należy pilnować, aby mieć pewność, że
nie bawią się urządzeniem.

• Opakowanie należy przechowywać w miejscu
niedostępnym dla dzieci. Istnieje ryzyko udu‐
szenia.

• W przypadku utylizacji urządzenia należy wy‐
jąć wtyczkę z gniazdka, odciąć przewód zasi‐
lający (jak najbliżej urządzenia) i odkręcić
drzwi, aby uchronić bawiące się dzieci przed
porażeniem prądem lub przed zamknięciem
się w środku urządzenia.

• Jeśli to urządzenie zawierające magnetyczne
uszczelnienie drzwi ma zastąpić urządzenie z
blokadą sprężynową (ryglem) w drzwiach lub
w pokrywie, przed oddaniem starego urządze‐
nia do utylizacji należy usunąć blokadę. Zapo‐
biegnie to przypadkowemu uwięzieniu dziec‐
ka.

1.2 Ogólne zasady bezpieczeństwa
OSTRZEŻENIE!

Otwory wentylacyjne w obudowie urządzenia lub
w meblu do zabudowy nie mogą być zakryte ani
zanieczyszczone.
• Urządzenie jest przeznaczone do przechowy‐

wania żywności i/lub napojów w warunkach
domowych oraz do podobnych zastosowań w
takich miejscach, jak:
– kuchnie w obiektach sklepowych, biuro‐

wych oraz innych placówkach pracowni‐
czych;

– gospodarstwa rolne oraz hotele, motele i in‐
ne obiekty mieszkalne (jako wyposażenie
dla klientów);

– obiekty noclegowe;
– gastronomia i podobne zastosowania nie‐

związane ze sprzedażą detaliczną.
• Do przyśpieszenia procesu rozmrażania nie

wolno używać urządzeń mechanicznych ani
żadnych innych sztucznych metod.

• Nie należy stosować innych urządzeń elek‐
trycznych (np. maszynek do lodów) wewnątrz
urządzeń chłodniczych, o ile nie zostały one
dopuszczone do tego celu przez producenta.

• Należy zachować ostrożność, aby nie uszko‐
dzić układu chłodniczego.

• W układzie chłodniczym urządzenia znajduje
się czynnik chłodniczy izobutan (R600a), który
jest ekologicznym gazem naturalnym (jednak
jest łatwopalny).
Należy upewnić się, że podczas transportu i
instalacji urządzenia nie zostały uszkodzone
żadne elementy układu chłodniczego.
Jeśli układ chłodniczy został uszkodzony, na‐
leży:
– unikać otwartego płomienia oraz innych

źródeł zapłonu;
– dokładnie przewietrzyć pomieszczenie, w

którym znajduje się urządzenie.
• Ze względów bezpieczeństwa zabrania się

dokonywania jakichkolwiek modyfikacji lub
zmian konstrukcyjnych w urządzeniu. Jakie‐
kolwiek uszkodzenia przewodu zasilającego
mogą spowodować zwarcie, pożar i/lub pora‐
żenie prądem.
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OSTRZEŻENIE!
Aby można było uniknąć niebezpie‐
czeństwa, wymiany elementów elek‐
trycznych (przewód zasilający, wtyczka,
sprężarka) może dokonać wyłącznie
technik autoryzowanego serwisu lub
osoba o odpowiednich kwalifikacjach.

1. Nie wolno przedłużać przewodu zasilają‐
cego.

2. Należy upewnić się, że tylna ścianka
urządzenia nie przygniotła ani nie uszko‐
dziła wtyczki przewodu zasilającego.
Przygnieciona lub uszkodzona wtyczka
może się przegrzewać i spowodować po‐
żar.

3. Należy zapewnić dostęp do wtyczki prze‐
wodu zasilającego urządzenia.

4. Nie ciągnąć za przewód zasilający.
5. Jeżeli gniazdo elektryczne jest obluzowa‐

ne, nie wolno wkładać do niego wtyczki
przewodu zasilającego. Występuje za‐
grożenie pożarem lub porażeniem prą‐
dem.

6. Nie wolno używać urządzenia bez klosza
żarówki (jeśli występuje) oświetlenia
wnętrza.

• Urządzenie jest ciężkie. Należy zachować os‐
trożność podczas jego przenoszenia.

• Nie wolno wyjmować ani dotykać przedmiotów
w komorze zamrażarki wilgotnymi/mokrymi rę‐
koma, ponieważ może to spowodować uszko‐
dzenie skóry lub odmrożenie.

• Nie należy wystawiać urządzenia na bezpo‐
średnie działanie promieni słonecznych.

• Do oświetlenia urządzenia zastosowano spe‐
cjalne żarówki (jeśli występują) przeznaczone
wyłącznie do urządzeń domowych. Nie nadają
się one do oświetlania pomieszczeń domo‐
wych.

1.3 Codzienna eksploatacja
• Nie wolno stawiać gorących naczyń na plasti‐

kowych elementach urządzenia.
• Nie wolno przechowywać łatwopalnych gazów

ani płynów w urządzeniu, ponieważ mogą
spowodować wybuch.

• Nie wolno umieszczać żywności bezpośrednio
przy otworze wentylacyjnym na tylnej ściance.
(Jeśli urządzenie jest odszraniane automa‐
tycznie)

• Mrożonek nie wolno ponownie zamrażać po
rozmrożeniu.

• Zapakowaną zamrożoną żywność należy
przechowywać zgodnie z instrukcjami jej pro‐
ducenta.

• Należy ściśle stosować się do wskazówek do‐
tyczących przechowywania podanych przez
producenta urządzenia. Patrz odpowiednie in‐
strukcje.

• W zamrażarce nie należy przechowywać na‐
pojów gazowanych, ponieważ duże ciśnienie
w pojemniku może spowodować ich eksplozję
i w rezultacie uszkodzenie urządzenia.

• Lody na patyku mogą być przyczyną odmro‐
żeń w przypadku konsumpcji bezpośrednio po
ich wyjęciu z zamrażarki.

1.4 Konserwacja i czyszczenie
• Przed przeprowadzeniem konserwacji należy

wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę przewo‐
du zasilającego z gniazdka.

• Nie wolno czyścić urządzenia metalowymi
przedmiotami.

• Nie wolno używać ostrych przedmiotów do
usuwania szronu z urządzenia. Użyć plastiko‐
wego skrobaka.

1.5 Instalacja
Podłączenie elektryczne należy wyko‐
nać ściśle przestrzegając instrukcji pod‐
anych w odpowiednim rozdziale.

• Rozpakować urządzenie i sprawdzić, czy nie
jest w żaden sposób uszkodzone. Nie wolno
podłączać urządzenia, jeśli jest uszkodzone.
Ewentualne uszkodzenia należy natychmiast
zgłosić sprzedawcy. W tym przypadku należy
zachować opakowanie.

• Zaleca się odczekanie co najmniej czterech
godzin przed podłączeniem urządzenia, aby
olej mógł spłynąć z powrotem do sprężarki.

• Należy zapewnić odpowiednią wentylację ze
wszystkich stron urządzenia. Nieodpowiednia
wentylacja prowadzi do jego przegrzewania.
Aby zapewnić odpowiednią wentylację, należy
postępować zgodnie z poleceniami dotyczący‐
mi instalacji.

• Urządzenia nie należy stawiać w pobliżu kalo‐
ryferów lub kuchenek.

• Należy zadbać o to, aby po instalacji urządze‐
nia możliwy był dostęp do wtyczki przewodu
zasilającego.
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1.6 Serwis
• Wszelkie prace elektryczne związane z serwi‐

sowaniem urządzenia powinny być przepro‐
wadzone przez wykwalifikowanego elektryka
lub inną kompetentną osobę.

• Naprawy tego produktu muszą być wykony‐
wane w autoryzowanym punkcie serwisowym.
Należy stosować wyłącznie oryginalne części
zamienne.

1.7 Ochrona środowiska
W obiegu czynnika chłodniczego ani w
materiałach izolacyjnych urządzenia nie

ma gazów szkodliwych dla warstwy
ozonowej. Urządzenia nie należy wy‐
rzucać wraz z odpadami komunalnymi i
śmieciami. Pianka izolacyjna zawiera
łatwopalne gazy: urządzenie należy uty‐
lizować zgodnie z obowiązującymi prze‐
pisami, które można uzyskać od władz
lokalnych. Należy unikać uszkodzenia
układu chłodniczego, szczególnie z tyłu
przy wymienniku ciepła. Materiały za‐
stosowane w urządzeniu, które są oz‐
naczone symbolem  , nadają się do
ponownego przetworzenia.

2. OPIS URZĄDZENIA

2

3

5

6

4

1

1  Uchwyt 4  Odpływ wody powstałej podczas odszrania‐
nia

2  Tabliczka znamionowa 5  Zawór: łatwe otwieranie pokrywy
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3  Panel sterowania i regulator temperatury 6  Oświetlenie

3. EKSPLOATACJA
3.1 Włączanie

B

C

A

A Regulator temperatury
B Położenie Połowa ładunku
C Położenie Pełny ładunek

Włożyć wtyczkę przewodu zasilającego do
gniazda elektrycznego.
Ustawić regulator temperatury w położeniu Pełny
ładunek i pozostawić uruchomione urządzenie
na 24 godziny, aby przed umieszczeniem żyw‐
ności w środku urządzenia ustaliła się odpowied‐
nia temperatura.
Ustawić regulator temperatury odpowiednio do
ilości przechowywanej żywności.

3.2 Wyłączanie
Aby wyłączyć urządzenie, należy ustawić regula‐
tor temperatury w położeniu “OFF”.

3.3 Regulacja temperatury
Temperatura w urządzeniu jest kontrolowana
przez regulator temperatury znajdujący się na
panelu sterowania.
Aby korzystać z urządzenia, należy:
• przestawić regulator temperatury w stronę niż‐

szego ustawienia, aby uzyskać minimalne
chłodzenie.

• przestawić regulator temperatury w stronę wy‐
ższego ustawienia, aby uzyskać maksymalne
chłodzenie.

Jeśli ilość zamrażanej żywności będzie
niewielka, zaleca się wybrać ustawienie
„połowa załadunku”.
Jeśli z kolei zachodzi konieczność prze‐
chowania dużej ilości żywności, zaleca
się wybrać ustawienie „pełen załadu‐
nek”.

4. PANEL STEROWANIA
21 3

1 Regulator temperatury
2 Kontrolka

3 Kontrolka alarmu wysokiej temperatury

4.1 Alarm wysokiej temperatury
Wzrost temperatury w komorze zamrażarki (spo‐
wodowany na przykład awarią zasilania) jest
sygnalizowany kontrolką alarmową.
Przy włączeniu alarmu nie należy umieszczać
żywności w zamrażarce.
Po przywróceniu normalnych warunków lampka
alarmowa wyłączy się automatycznie.
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5. PIERWSZE UŻYCIE
5.1 Czyszczenie wnętrza
W celu usunięcia zapachu nowego produktu
przed pierwszym uruchomieniem urządzenia na‐
leży wymyć jego wnętrze i znajdujące się w nim
elementy letnią wodą z łagodnym mydłem, a na‐
stępnie dokładnie je wysuszyć.

Nie należy stosować detergentów ani
proszków do szorowania, ponieważ mo‐
gą one uszkodzić powierzchni urządze‐
nia.

6. CODZIENNA EKSPLOATACJA
6.1 Mrożenie świeżej żywności
Komora zamrażarki jest przeznaczona do dłu‐
gotrwałego przechowywania mrożonek, żywnoś‐
ci głęboko zamrożonej oraz do mrożenia świeżej
żywności.
Maksymalna ilość żywności, którą można zamro‐
zić w ciągu 24 godzin, jest podana na tabliczce
znamionowej 1)
Proces zamrażania trwa 24 godziny. W tym cza‐
sie do zamrażarki nie należy wkładać kolejnej
partii żywności.

6.2 Przechowywanie zamrożonej
żywności
Podczas pierwszego uruchomienia lub po okres‐
ie nieużywania urządzenia, przed włożeniem
żywności do komory należy włączyć urządzenie
na 24 godziny z regulatorem temperatury w poło‐
żeniu Pełny ładunek.

Jeżeli dojdzie do przypadkowego roz‐
mrożenia żywności spowodowanego na
przykład awarią zasilania, jeśli awaria
zasilania trwała dłużej niż podano w ta‐
beli danych technicznych w punkcie
„czas utrzymywania temperatury bez
zasilania”, należy szybko spożyć roz‐
mrożoną żywność lub niezwłocznie ją
ugotować, po czym ponownie zamrozić
(po ostudzeniu).

6.3 Otwieranie i zamykanie pokrywy
Ponieważ pokrywa wyposażona jest w szczelne
zamknięcie, otwarcie jej tuż po zamknięciu nie
jest łatwe (z powodu podciśnienia powstającego
wewnątrz zamrażarki).
Należy odczekać kilka minut przed ponownym
otwarciem urządzenia. Zawór ciśnieniowy ułat‐
wia otwarcie pokrywy.

OSTRZEŻENIE!
Nigdy nie należy ciągnąć uchwytu po‐
krywy z dużą siłą.

1) Patrz "Dane techniczne"
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6.4 Koszyki do przechowywania

A B
Powiesić koszyki na górnej krawędzi zamrażarki
(A) lub umieścić je w zamrażarce (B). Obrócić i
zablokować uchwyty w jednej z dwóch pozycji,
jak pokazano na ilustracji.

230

806606 946 1061

1201 1336 1611

Koszyki wsuną się w siebie.
Poniższe ilustracje pokazują, ile koszyków moż‐
na umieścić w różnych modelach zamrażarek.
Dodatkowe koszyki można zakupić w lokalnym
punkcie serwisowym.

7. PRZYDATNE RADY I WSKAZÓWKI
7.1 Wskazówki dotyczące
zamrażania
Aby uzyskać najlepsze wyniki zamrażania, nale‐
ży skorzystać z poniższych ważnych wskazó‐
wek:
• Maksymalną ilość żywności, którą można za‐

mrozić w ciągu 24 godzin, podano na tablicz‐
ce znamionowej.

• Proces zamrażania trwa 24 godziny. W tym
czasie nie należy wkładać do zamrażarki wię‐
cej żywności przeznaczonej do zamrożenia.

• Należy zamrażać tylko artykuły spożywcze
najwyższej jakości, świeże i dokładnie oczy‐
szczone.

• Żywność należy dzielić na małe porcje, aby
móc ją szybko zupełnie zamrozić, a później
rozmrażać tylko potrzebną ilość.

• Żywność należy pakować w folię aluminiową
lub polietylenową zapewniającą hermetyczne
zamknięcie.

• Nie dopuszczać do stykania się świeżej, nie‐
zamrożonej żywności z zamrożonymi produk‐
tami, aby uniknąć wzrostu temperatury pro‐
duktów zamrożonych.

• Produkty niskotłuszczowe przechowują się le‐
piej i dłużej niż o wysokiej zawartości tłuszczu.

Sól powoduje skrócenie okresu przechowywa‐
nia żywności.

• Spożywanie sorbetu bezpośrednio po wyjęciu
z komory zamrażarki może spowodować od‐
mrożenia skóry.

• Zaleca się umieszczanie daty zamrożenia na
każdym opakowaniu w celu kontrolowania dłu‐
gości okresu przechowywania.

7.2 Wskazówki dotyczące
przechowywania zamrożonej
żywności
Aby urządzenie funkcjonowało z najlepszą wy‐
dajnością, należy:
• upewnić się, że mrożonki były odpowiednio

przechowywane w sklepie;
• starać się, aby zamrożona żywność była

transportowana ze sklepu do zamrażarki w jak
najkrótszym czasie;

• nie otwierać zbyt często pokrywy zamrażarki i
nie zostawiać jej otwartej dłużej niż jest to ab‐
solutnie konieczne.

• Po rozmrożeniu żywność szybko traci świe‐
żość i nie może być ponownie zamrażana.

• nie przekraczać okresu przechowywania pod‐
anego przez producenta żywności.
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8. KONSERWACJA I CZYSZCZENIE
UWAGA!
Przed przeprowadzeniem jakichkolwiek
prac konserwacyjnych, należy odłączyć
urządzenie od zasilania.

Układ chłodniczy urządzenia zawiera
węglowodory. Prace konserwacyjne i
uzupełnianie mogą wykonywać wyłącz‐
nie technicy autoryzowanego serwisu.

8.1 Okresowe czyszczenie
1. Wyłączyć urządzenie.
2. Należy wyjąć wtyczkę z kontaktu.
3. Regularnie czyścić urządzenie i elementy

dodatkowe ciepłą wodą i łagodnym mydłem.
Uszczelkę pokrywy należy czyścić ostroż‐
nie.

4. Dokładnie wysuszyć urządzenie.
5. Umieścić wtyczkę w gniazdku.
6. Włączyć urządzenie.

UWAGA!
Nie wolno używać detergentów, środ‐
ków ściernych, zapachowych środków
czyszczących lub past woskowych do
czyszczenia wnętrza urządzenia.
Należy chronić system chłodzący przed
uszkodzeniem.

Nie ma potrzeby czyszczenie obszaru
sprężarki.

Niektóre kuchenne środki czyszczące zawierają
substancje chemiczne, które mogą uszkodzić
tworzywo zastosowane w urządzeniu. Z tego
względu zaleca się mycie zewnętrznych części
urządzenia ciepłą wodą z niewielką ilością płynu
do mycia naczyń.

8.2 Rozmrażanie zamrażarki
Zamrażarkę należy rozmrażać, gdy warstwa
szronu ma grubość 10-15 mm.
Najlepszym momentem na rozmrażanie zamra‐
żarki jest czas, kiedy nie zawiera żywności lub
zawiera jej niewiele.
Aby usunąć szron należy:
1. Wyłączyć urządzenie.
2. Usunąć wszelką przechowywaną żywność,

zawinąć ją w kilka warstw gazet i umieścić
w chłodnym miejscu.

3. Pozostawić pokrywę otwartą, wyjąć zatycz‐
kę z otworu odpływowego aby wodę z od‐
szraniania zebrać w podstawionej tacy.
Użyć skrobaczki, aby przyspieszyć usuwa‐
nie lodu.

4. Po zakończeniu rozmrażania, dokładnie wy‐
suszyć wnętrze i włożyć zatyczkę na miejs‐
ce.

5. Włączyć urządzenie.
6. Przekręcić regulator temperatury w celu

uzyskania maksymalnego chłodzenia i po‐
zostawić takie ustawienie przez dwie - trzy
godziny.

7. Umieścić w zamrażarce wcześniej wyjętą
żywność.

Nigdy nie używać ostrych metalowych
narzędzi do usuwania szronu, ponieważ
grozi to uszkodzeniem urządzenia. Do
przyśpieszenia procesu rozmrażania
nie wolno używać urządzeń mechanicz‐
nych ani żadnych innych sztucznych
metod oprócz tych, które są zalecane
przez producenta. Wzrost temperatury
zamrożonych artykułów żywnościo‐
wych, podczas rozmrażania, może spo‐
wodować skrócenie czasu ich przecho‐
wywania.
Wysoka wilgotność otoczenia i niepra‐
widłowe pakowanie zamrażanej żyw‐
ności powoduje zwiększenie ilości szro‐
nu na ściankach urządzenia.

8.3 Okresy przerw w eksploatacji
urządzenia
Jeśli urządzenie nie jest używane przez długi
czas, należy wykonać następujące czynności:
1. Wyłączyć urządzenie.
2. Wyjąć wtyczkę z kontaktu.
3. Wyjąć wszystkie artykuły spożywcze.
4. Rozmrozić i wyczyścić urządzenie oraz

wszystkie elementy.
5. Pozostawić pokrywę otwartą, aby zapobiec

powstaniu przykrych zapachów.

Jeśli urządzenie pozostanie włączone,
należy poprosić kogoś o regularne
sprawdzanie, aby uniknąć zepsucia się
żywności w przypadku przerwy w zasi‐
laniu.
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9. CO ZROBIĆ, GDY…
UWAGA!
Przed przystąpieniem do usunięcia
problemu należy wyjąć wtyczkę z
gniazdka.
Usuwanie problemów nieuwzględnio‐
nych w niniejszej instrukcji można po‐
wierzyć wyłącznie wykwalifikowanemu
elektrykowi lub innej kompetentnej oso‐
bie.

Podczas normalnego użytkowania urzą‐
dzenia słychać odgłosy jego pracy
(sprężarka, obieg czynnika chłodnicze‐
go).

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
Urządzenie głośno pracu‐
je.

Urządzenie nie jest prawidłowo
ustawione.

Należy sprawdzić, czy urządze‐
nie stoi stabilnie (wszystkie czte‐
ry nóżki powinny stać na podło‐
dze).

Sprężarka pracuje bezus‐
tannie.

Temperatura nie jest prawidło‐
wo ustawiona.

Ustawić wyższą temperaturę.

 Pokrywa jest otwierana zbyt
często.

Nie należy pozostawiać pokrywy
otwartej dłużej niż to konieczne.

 Pokrywa nie została prawidło‐
wo zamknięta.

Sprawdzić, czy pokrywa po‐
prawnie się zamyka oraz czy
uszczelki są czyste i nieuszko‐
dzone.

 W urządzeniu umieszczono
naraz dużą ilość żywności do
zamrożenia.

Odczekać kilka godzin i ponow‐
nie sprawdzić temperaturę.

 Włożono zbyt ciepłe potrawy. Przed umieszczeniem w urzą‐
dzeniu odczekać, aż żywność
ostygnie do temperatury pokojo‐
wej.

 Temperatura pomieszczenia, w
którym znajduje się urządze‐
nie, jest zbyt wysoka dla za‐
pewnienia wydajnej pracy.

Należy spróbować obniżyć tem‐
peraturę w pomieszczeniu, w
którym znajduje się urządzenie.

Włączyła się lampka alar‐
mowa wysokiej temperatu‐
ry.

Temperatura wewnątrz zamra‐
żarki jest zbyt wysoka.

Patrz „Alarm wysokiej tempera‐
tury”.

 Urządzenie zostało niedawno
włączone i temperatura jest
wciąż zbyt wysoka.

Patrz „Alarm wysokiej tempera‐
tury”.

Za dużo szronu i lodu. Żywność nie została poprawnie
opakowana.

Należy dokładniej zapakować
żywność.

 Pokrywa nie jest szczelna lub
nie została poprawnie za‐
mknięta.

Sprawdzić, czy pokrywa po‐
prawnie się zamyka oraz czy
uszczelki są czyste i nieuszko‐
dzone.
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
 Temperatura nie jest prawidło‐

wo ustawiona.
Ustawić wyższą temperaturę.

 Zatyczka otworu spustu wody z
odszraniania nie jest prawidło‐
wo włożona.

Włożyć prawidłowo zatyczkę do
otworu spustu wody z odszra‐
niania.

Pokrywa nie zamyka się
do końca.

Za dużo szronu. Usunąć nadmiar szronu.

 Uszczelki pokrywy są brudne
lub lepkie.

Wyczyścić uszczelki pokrywy.

 Żywność blokuje pokrywę. Ułożyć żywność w prawidłowy
sposób, patrz nalepka w urzą‐
dzeniu.

Pokrywę trudno otworzyć. Uszczelki pokrywy są brudne
lub lepkie.

Wyczyścić uszczelki pokrywy.

 Zawór jest zablokowany. Sprawdzić zawór.
Nie działa oświetlenie. Żarówka jest uszkodzona. Patrz „Wymiana żarówki”.
Temperatura wewnątrz za‐
mrażarki jest zbyt wysoka.

Temperatura nie jest prawidło‐
wo ustawiona.

Ustawić niższą temperaturę.

 Pokrywa nie zamyka się
szczelnie lub nie została po‐
prawnie zamknięta.

Sprawdzić, czy pokrywa po‐
prawnie się zamyka oraz czy
uszczelki są czyste i nieuszko‐
dzone.

 Przed zamrażaniem świeżych
produktów urządzenie nie zos‐
tało dostatecznie schłodzone.

Schładzać urządzenie przez od‐
powiedni czas.

 W urządzeniu umieszczono
naraz dużą ilość żywności do
zamrożenia.

Odczekać kilka godzin i ponow‐
nie sprawdzić temperaturę. Na‐
stępnym razem należy umie‐
szczać jednorazowo mniejsze
ilości żywności do zamrożenia.

 Włożono zbyt ciepłe potrawy. Przed umieszczeniem w urzą‐
dzeniu odczekać, aż żywność
ostygnie do temperatury pokojo‐
wej.

 Żywność do zamrożenia zosta‐
ła umieszczona zbyt blisko sie‐
bie.

Produkty należy rozmieścić w
taki sposób, aby zimne powie‐
trze mogło swobodnie cyrkulo‐
wać między nimi.

 Pokrywa jest otwierana zbyt
często.

Należy otwierać pokrywę jak
najrzadziej.

 Pokrywa pozostała przez dłuż‐
szy czas otwarta.

Nie należy pozostawiać pokrywy
otwartej dłużej niż to konieczne.

Temperatura wewnątrz za‐
mrażarki jest zbyt niska.

Temperatura nie jest prawidło‐
wo ustawiona.

Ustawić wyższą temperaturę.
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
Urządzenie w ogóle nie
działa. Nie działa chłodze‐
nie ani oświetlenie.

Wtyczka przewodu zasilające‐
go nie została właściwie włożo‐
na do gniazdka.

Prawidłowo włożyć wtyczkę
przewodu zasilającego do
gniazdka.

 Zasilanie nie dociera do urzą‐
dzenia.

Należy podłączyć na próbę inne
urządzenie elektryczne do tego
samego gniazdka.

 Urządzenie nie zostało włączo‐
ne.

Włączyć urządzenie.

 W gniazdku nie ma napięcia
(należy spróbować podłączyć
inne urządzenie do danego
gniazdka).

Wezwać elektryka.

9.1 Serwis
Jeśli urządzenie nie działa poprawnie po wyko‐
naniu powyższych czynności, należy skontakto‐
wać się z najbliższym autoryzowanym serwisem.
Aby uzyskać szybką pomoc serwisową, należy
podczas zgłaszania problemu podać model i nu‐

mer seryjny urządzenia, które można znaleźć w
umowie gwarancyjnej lub na tabliczce znamiono‐
wej umieszczonej na zewnętrznej prawej stronie
urządzenia.

9.2 Wymiana żarówki
1. Wyjąć wtyczkę przewodu zasilającego z

gniazda elektrycznego.
2. Wymienić przepaloną żarówkę na nową ża‐

rówkę o takiej samej mocy i przeznaczoną
specjalnie do urządzeń domowych. (moc
maksymalna jest podana na kloszu żarów‐
ki).

3. Włożyć wtyczkę przewodu zasilającego do
gniazda elektrycznego.

4. Otworzyć pokrywę. Sprawdzić, czy oświetle‐
nie włącza się.

OSTRZEŻENIE!
Nie należy zdejmować klosza żarówki
podczas wymiany.
Jeżeli klosz żarówki został uszkodzony
lub nie ma go w ogóle, nie należy ko‐
rzystać z zamrażarki.
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10. INSTALACJA
10.1 Instalacja urządzenia

OSTRZEŻENIE!
W przypadku utylizacji starego urządze‐
nia posiadającego zamek lub rygiel na
pokrywie, należy najpierw go uszkodzić,
aby dzieci nie mogły zatrzasnąć się
wewnątrz.

Należy pozostawić dostęp do wtyczki
przewodu zasilającego po zainstalowa‐
niu urządzenia.

To urządzenie można zainstalować w suchym ,
dobrze wentylowanym pomieszczeniu (w garażu
lub piwnicy), ale optymalne miejsce instalacji te‐
go urządzenia to takie, w którym temperatura
otoczenia odpowiada klasie klimatycznej podanej
na tabliczce znamionowej urządzenia:

Klasa kli‐
matycz‐
na

Temperatura otoczenia

SN od +10°C do + 32°C
N od +16°C do + 32°C
ST od +16°C do + 38°C
T od +16°C do + 43°C

10.2 Przyłącze elektryczne
Przed podłączeniem urządzenia do sieci elek‐
trycznej należy sprawdzić, czy napięcie oraz

częstotliwość podane na tabliczce znamionowej
odpowiadają parametrom domowej instalacji za‐
silającej.
Urządzenie musi być uziemione. Wtyczka prze‐
wodu zasilającego dołączonego do urządzenia
posiada styk uziemiający . Jeśli gniazdko zasila‐
nia nie jest uziemione, urządzenie należy odręb‐
nie uziemić zgodnie z aktualnymi przepisami, uz‐
gadniając to z wykwalifikowanym elektrykiem.
Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności
w przypadku nieprzestrzegania powyższych
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa.
Niniejsze urządzenie spełnia wymogi dyrektyw
Unii Europejskiej.

10.3 Wymagania dotyczące
wentylacji
1. Umieścić zamrażarkę poziomo na stabilnej

powierzchni. Urządzenie musi się opierać
na wszystkich czterech nogach.

2. Należy upewnić się, że między urządzeniem
a ścianą z tyłu jest 5 cm wolnej przestrzeni.

3. Należy upewnić się, że między urządzeniem
a ścianą z boku jest 5 cm wolnej przestrze‐
ni.

Przepływ powietrza za urządzeniem musi być
wystarczający.

11. GŁOŚNOŚĆ
Podczas normalnej pracy urządzenia słychać od‐
głosy (sprężarka, obieg czynnika chłodniczego).

BRRR!HISSS!
CLIC

K!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK
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CLICK! CLICK!SSSRRR! SSSRRR!

BRRR! BRRR!HISSS! HISSS!

BLUBB! BLUBB! CRACK!CRACK!

12. DANE TECHNICZNE
Wymiary Wysokość × szerokość × głębo‐

kość (mm):
Dane techniczne podane są na tab‐
liczce znamionowej znajdującej się z
prawej strony na zewnątrz urządze‐
nia. 876 × 1336 × 665

Czas utrzymywa‐
nia temperatury
bez zasilania

31 godz.
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13. OCHRONA ŚRODOWISKA
Materiały oznaczone symbolem  należy
poddać utylizacji. Opakowanie urządzenia
włożyć do odpowiedniego pojemnika w celu
przeprowadzenia recyklingu.
Należy zadbać o ponowne przetwarzanie
odpadów urządzeń elektrycznych i
elektronicznych, aby chronić środowisko

naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno
wyrzucać urządzeń oznaczonych symbolem 
razem z odpadami domowymi. Należy zwrócić
produkt do miejscowego punktu ponownego
przetwarzania lub skontaktować się z
odpowiednimi władzami miejskimi.
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